BIT

best 1n table



BIT

best in table




<>zozs

come possiamo spingere noi stessi ad espandere I'ambito e la scala di
applicazione del nostro pensiero sul futuro? Una possibilita € quella di
riconsiderare i cambiamenti avvenuti nel corso della vita, nel ricreare
mentalmente la carica innovativa di quelle idee che adesso diamo
per scontate per chiederci quale applicabilita sara parte del domani.
Questo stesso passaggio da cio che era possibile (o impossibile per
molti) a cid che oggi €& attuabile & la metrica per raccontare il nostro
viaggio di ritorno.

how can we push ourselves to expand the space and scale of application
of our thinking about the future? One possibility is to reconsider the
changes that have occurred over the course of life, by mentally recreating
the innovative charge of those ideas that we now take for granted, to ask
ourselves what applicability will be part of tomorrow. This same transition
from what was possible (or impossible for many) to what is achievable today

is the metric to tell our return journey.
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cio che crediamo sicuro, certo e immutabile, molto spesso si
rivela essere soltanto “abituale”; un percorso familiare che evita
di proporre una riflessione sul nostro futuro, sul nostro domani.
what we believe to be safe, certain and immutable, very often turns out
to be only "habitual”; a familiar path that avoids proposing a reflection
on our future, on our tomorrow.

Maﬂua//aaym

il ripensamento richiede un ribaltamento degli aspetti consolidati
del mondo attuale e la convinzione che il nostro modello mentale
possa non essere il migliore.

rethinking requires an overturning of the consolidated aspects of
the current world and the belief that our mental model may not be
the best.

Tirn hack Sat again

I'importanza di cid che é stato risiede nell'evitare il rischio di
scommettere su di un’unica visione per il domani. L'esplorazione
di uno spazio di ricerca piu esteso € spesso la capacita di
ricombinare il nostro ieri.

the importance of what has been lies in avoiding the risk of betting on
a single vision for tomorrow. Exploring a broader search space is often
the ability to recombine our yesterday.
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/aryaﬁ 52’" sulla linea

il futuro e gia parte di oggi, ci appare solo distribuito in maniera

non uniforme. Per vederlo, per sentirlo e per affrontarlo abbiamo

bisogno difare un passo indietro e riflettere. Sicuramente fermandoci

e affrontando la realta attraverso un percorso meno lineare di quello

che abbiamo considerato. Una buona strategia & quella di concepire

il nostro domani sulla base di protocolli, principi e regole che ritornino

laddove siamo gia stati. Aver visto, aver sentito e aver affrontato il nostro
ieri @ la mappa per risalire al nostro domani.

in BIT, sin dal primo giorno, abbiamo imparato a coltivare idee e
soluzioni innovative. Immaginare, esplorare, sperimentare; spostare il
focus dalla regolarita alla possibilita. Non abbiamo mai investito nella
creativita individuale, ma nelle opportunita in cui le menti potessero
interagire, realizzando un pensiero collettivo e un impulso a trasformare

le semplici idee in nuove realta. the future is already part of today, it just appears unevenly distributed to us.

To see it, to feel it and to face it we need to take a step back and reflect.
Surely by stopping and facing reality through a less linear path than the one
we have considered. A good strategy is to conceive our tomorrow based
on protocols, principles and rules that return to where we have already
been. Having seen, felt and faced our yesterday is the map to trace our
tomorrow.

since day one, in BIT we have learned to cultivate ideas and innovative
solutions. Imagine, explore, experiment; shift the focus from regularity to
possibility. We have never invested in individual creativity, but in opportunities
where minds could interact, realising collective thinking and an impulse to
transform simple ideas into new realities.



HOW TO USE

© BRANDS

e altrettanti PERCORSI DI SOSTENIBILITA.
Innovazioni, certificazioni, variabili produttive divalore

200+ proDUCTS

e altrettante POSSIBILITA DI VARIAZIONE.
Personalizzazioni, novita, appropriati modi d'uso

and as many SUSTAINABILITY PATHS.
Innovations, certifications, valuable production variables

Materia prima biodegradabile e compostabile
CERT. UNI EN 13432:2000

Raw material biodegradable and compostable
CERT. UNI EN 13432:2000

o Inchiostri a base d'acqua esenti da solventi
Solvent-free water-based inks

v Materia prima certificata V-Label VEGAN
Certified raw material V-Label VEGAN

% Materia prima 100% riciclabile
G Raw material 100% recyclable

Materia prima proveniente da foreste gestite
in maniera corretta, responsabile e sostenibile
Raw material coming from forests managed
properly, responsibly and sustainably

FSC

@ Materia pregiata confezionata su misura
Luxury raw material tailor made

and as many POSSIBILITIES OF VARIATION.
Customizations, novelties, appropriate ways of use

Prodotto personalizzabile.

7ems.  Tutte le informazioni pag.140-143
Customizable product.
All the information on pages 140-143

Prodotto imbustato singolarmente
. Individually packed product

S new Novita 2026

News 2026

Q‘? Prodotto idoneo al contatto con prodotti alimentari
Product suitable for contact with food products

Q Prodotto riutilizzabile piu volte
Ready to reuse product

Q’ Firmato BIT: prodotti signature che ci rappresentano
Signed BIT: signature products that represent us

MATERIAL

riconosci gli elementi distintivi dei prodotti "best in table",
materie prime di valore, processi produttivi innovativi

GLOSSARY

PURPOSE

I'obiettivo e ricercare, sostenere e incoraggiare percorsi
di sostenibilita ed economia circolare diffusa

recognize the distinctive elements of "best in table" products,
valuable raw materials, and innovative production processes

COMPOSTABILE | COMPOSTABLE

si riferisce a prodotti che, successivamente al loro
utilizzo, possono essere recuperati mediante un
processo biologico che trasforma i rifiuti in compost
refers to products that, after use, can be recovered through
a biological process that transforms waste into compost

RICICLABILE | RECYCLABLE

concerne la possibilita, attraverso percorsi e processi
di recupero, di riutilizzare la medesima materia prima
per generare nuovi prodotti

concerns the possibility, through recovery processes and
paths, of reusing the same raw material to create new products

RIUTILIZZABILE | REUSABLE

inerente al prolungamento e l'utilizzo ripetuto di un
singolo prodotto prima di venire scartato o sostituito
relating to the extension and repeated use of a single
product before being discarded or replaced

RICICLATO | RECYCLED

fa riferimento alla riduzione delle materie primarie
per la realizzazione di un prodotto, sostituendole con
materiali secondari ricavati dai rifiuti

refers to the reduction of primary materials used to make
a product by replacing them with secondary materials
derived from waste

the goal is to research, support, and encourage sustainability
and a widespread circular economy

ridurre al minimo lo smaltimento dei prodotti
riutilizzando il compost come fertilizzante per
l'agricoltura

minimize product disposal by reusing compost as
agricultural fertilizer

creare un ciclo virtuoso dalla produzione al
recupero, implementando l'ideazione di soluzioni
alternative

create a virtuous cycle from production to recovery,
implementing the design of alternative solutions

limitare gli sprechi e le emissioni generate dalla
realizzazione di nuovi prodotti

limit waste and emissions generated by the production
of new products

contenere le pressioni ambientalilegate all'estrazione
delle risorse ed il loro esaurimento

reduce environmental pressures related to resource
extraction and depletion
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bio bamboo W

L'ICONICO BRAND DI BEST IN TABLE.
viscosa di bambu e cellulosa (70 g/m?)

2-3
45
6-7

RETURN - look around pay attention 78-79

bio hemp "

INNOVATIVE SOLUZIONI IN FIBRA DI CANAPA.
viscosa di canapa e cellulosa (70 g/m?)

THE ICONIC BRAND OF BEST IN TABLE.
bamboo viscose and cellulose (70 g/m?)

@OV

BIO WHITE

BIO SUPREME

BIO BLACK SUPREME
BIO COLOR

BIO COLOR PLACEMATS

> BIO COLOR TABLECLOTHS

BIO DUAL COLOR

> BIO NIZZA

RE—[U—RN - stop breath
BIO LOW

BIO FRAME
BIO MILANO
BIO DAMASCO
BIO FABRIC
BIO LONDRA
BIO OSLO

BIO CANVAS
BIO PATTERNS
BIO ROMA
BIO POCKET
BIO ROLLS

> BIO COMPLEMENTS W;u% new/s

12
18
20
24
30
> 32
34
> 38
44-45
46
48
50
52
54
56
58
62
64
66
68
70
> 74

INNOVATIVE HEMP FIBER SOLUTIONS.
hemp viscose and cellulose (70 g/m?)

@O VE

BIO NATURAL 82

NAP-INK™

italian made

84

VELLUTATI TOVAGLIOLI DA FIBRE RICICLATE.
poliestere e cellulosa (65 g/m?)

SILKY NAPKINS FROM RECYCLED FIBERS.
polyester and cellulose (65 g/m?)

OV

OXFORD 86
AVANA 92

" fresh proposals

THE
LUXE | " “ o

ESCLUSIVI SOTTOBICCHIERI REALIZZATI A MANO.
poliestere e cellulosa (130 g/m?)

INDEX

®
—| 114

PREZIOSE TOVAGLIETTE SARTORIALI.
100% cellulosa (95 - 120 g/m?)

EXCLUSIVE HAND CRAFTED COASTERS.
polyester and cellulose (130 g/m?)

®

SQUARE COASTERS > 96
V' new colors available

CIRCLE COASTERS 98
PURE WHITE COASTERS 100
TRADITION AND INNOVATION 102
DOUBLE COASTERS > 104
double size

> NAPKINS > 106
for events

> PURE WHITE NAPKINS > 108

pure white, extra size

CIRCLE UNDERPLATES 110
RETLH!N - turn back start again 112-113

PRECIOUS TAILORED PLACEMATS.
100% cellulose (95 - 120 g/m?)

AR AE)

LIZARD 116
LINEN 118
TORTUGA 120
> ROOTS > 122
coco 124
STEEL 126
towellnesse 128

L'’ASCIUGAMANO READY TO REUSE.
viscosa e cellulosa (80 g/m?)

THE READY TO REUSE TOWEL.

viscose and cellulose (80 g/m?)

HAND TOWELS 130
BATH TOWELS 132
PERSONALIZZAZIONI | CUSTOMIZATIONS 136
RETCI-RN - to move forward 146-147



viscosa di bambu e cellulosa (70 g/m?) | bamboo viscose and cellulose (70 g/m?2)

bio bamboo W

L'ICONICO BRAND DI BEST IN TABLE

Bio Bamboo® nasce dalla fibra del bambul, una delle colture
maggiormente rinnovabili del Pianeta. E icona di vera economia
circolare, libera dagli sprechi, costruita per rigenerare e ridare valore.

THE ICONIC BRAND OF BEST IN TABLE

Bio Bamboo® is born from bamboo fiber, one of the most renewable
crop on the planet. It's an icon of true circular economy, free from
waste, built to regenerate and restore value.

@OV

1



BIO WHITE (g
BIO BAMBOO®
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the iconic premium sizes of Bio Bamboo: the most requested, the most personalized. The representative symbol choices
of the "best in table" proposal
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=
. BIO.
101

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

bianco | white

box 600 pcs (12x50 pcs)

BIO.

109

tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)

bianco | white

box 1.000 pcs (20x50 pcs)

PERS.

BIO.
tovagliolo | napkin
48x40 f/8 (12x20)

bianco | white
box 700 pcs (28x25 pcs)

[Zf info personalizzazioni pag. 140 | customization info page 140

L

BIO.

- 108

tovagliolo | napkin
48x48 book fold (12x24)
bianco | white

box 500 pcs (10x50 pcs)
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infinite measures for infinite customization solutions... discover the simplicity of making your product unique

PERS.

- BIO. - BIO.
104 110

tovagliolo portaposate | tovagliolo mini portaposate |
napkin cutlery 40x40 (10x20) napkin mini cutlery 30x40 (7,5x20)
bianco | white bianco | white

box 600 pcs (12x50 pcs) box 1.000 pcs (20x50 pcs)

~ BIO. - BIO. ~ BIO.
105 1M1 113

tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin
33x40 /8 (8,25x20) 40x40 f/8 (10x20) 20x40 (10x20)

bianco | white bianco | white bianco | white

box 1.000 pcs (20x50 pcs) box 600 pcs (12x50 pcs) box 1.200 pcs (12x100 pcs)

\Zf info personalizzazioni pag. 140 | customization info page 140

PERS.
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Bio Bamboo napkins are remarkably absorbent, very soft and delicate to the touch

BIO. : BIO.
102 112

tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin
25x25 (12,5x12,5) 20x20 (10x10)

bianco | white bianco | white

box 1.000 pcs (20x50 pcs) box 1.800 pcs (36x50 pcs)

BIO. BIO.
114 103

tovaglia | tablecloth tovaglia | tablecloth
120x120 100x100

bianco | white bianco | white

box 80 pcs (4x20 pcs) box 100 pcs (5x20 pcs)

*prodotto non personalizzabile | *not customizable product

BIO.
tovaglietta americana | placemat
40x30 - 120 g/m?

bianco | white
box 400 pcs (2x200 pcs)

PERS.
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BIO SUPREME )

BIO BAMBOO®
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much more than just a napkin, a soft, silky textile and extremely delicate

SUP. SUP. SUP.
tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin
40x40 (20x20) 30x40 (15x20) 25x25 (12,5x12,5)
naturale | natural naturale | natural naturale | natural
box 600 pcs (12x50 pcs) box 1.000 pcs (20x50 pcs) box 1.000 pcs (20x50 pcs)

Bio Supreme si presenta nella sua composizione di fibra naturale 100% bambu attraverso una filiera
produttiva e realizzativa completamente certificata. La lavorazione meccanica della polpa elimina e rende
superfluo ogni passaggio chimico di trasformazione. Il filato risultante da forma ad un prodotto delicato,
setoso e altamente asciugante.

Bio Supreme presents itself in its 100% bamboo natural fiber composition through a fully certified production and

manufacturing chain. The mechanical processing of the pulp eliminates and makes superfluous every chemical
transformation step. The resulting yarn gives shape to a delicate, silky and highly drying product.

FSC materia prima certificata FSC & Standard 100 by Oeko-Tex | FSC & Standard 100 by Oeko-Tex certified raw material




BIO BLACK SUPREME P4

BIO BAMBOO®

/2"91105&, allraeile, HL%W I/ ners- ?W M /2&4?, Aensa z%a}pja/

precious, attractive, inimitable. The unknown black with the most intense elegance

BLK.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

nero | black
box 600 pcs (12x50 pcs)

BLK. . BLK. BLK.
tovagliolo portaposate | tovagliolo | napkin tovaglietta americana | placemat
napkin cutlery 40x40 (10x20) 25x25 (12,5x12,5) 40x30 - 80 g/m? (polyester)

nero | black nero | black nero | black
box 600 pcs (12x50 pcs) box 1.000 pcs (20x50 pcs) box 500 pcs (2x250 pcs)

Bio Black Supreme nasce dalla straordinaria unione tra la fibra naturale del bambu e le caratteristiche uniche
dei carboni attivi. Il filato risultante detiene caratteristiche proprie oltremodo rilevanti: & incredibilmente
assorbente, anallergico, antisettico, biodegradabile.

Bio Black Supreme arises from the extraordinary union between the natural bamboo fiber and the unique characteristics
of activated carbon. The resulting yarn has its own extremely relevant characteristics: it is incredibly absorbent,
hypoallergenic, antiseptic, biodegradable.
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BIO COLOR

BIO BAMBOO®

COL.

101

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

grigio chiaro | light grey
box 600 pcs (12x50 pcs)

o
COL.
- 102
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

champagne | champagne
box 600 pcs (12x50 pcs)

~ CoL.

105

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

cacao | cocoa

box 600 pcs (12x50 pcs)

PERS.

COL.

103

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

verde | green

box 600 pcs (12x50 pcs)

COL.

106

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

grigio scuro | dark grey
box 600 pcs (12x50 pcs)

[Zf info personalizzazioni pag. 140 | customization info page 140

COL.

' 104

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

azzurro | light blue
box 600 pcs (12x50 pcs)

COL.

107

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
bordeaux | burgundy
box 600 pcs (12x50 pcs)

PERS.
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the inks that color the Bio Bamboo napkins are water-based, without solvents, natural and compostable

COL.

© 108

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

viola | violet

box 600 pcs (12x50 pcs)

COL.
11
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

tortora | taupe
box 600 pcs (12x50 pcs)

COL.

1109

tovagliolo | napkin

40x40 (20x20)

bianco ghiaccio | white ice
box 600 pcs (12x50 pcs)

COL.
]
112
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

arancione | orange
box 600 pcs (12x50 pcs)

== NdJ
B 110
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

verde oliva | olive green
box 600 pcs (12x50 pcs)

- COL.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
blu avio | avio blue
box 600 pcs (12x50 pcs)

25
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BIO COLOR

BIO BAMBOO®

COL.

I

- 901
tovagliolo | napkin
48x48 book fold (12x24)
grigio chiaro | light grey
box 500 pcs (10x50 pcs)

. COL.
tovagliolo portaposate | napkin
cutlery 40x40 (10x20)

grigio chiaro | light grey
box 600 pcs (12x50 pcs)

COL.

' 604

tovagliolo portaposate | napkin
cutlery 40x40 (10x20)

azzurro | light blue

box 600 pcs (12x50 pcs)

COL.

1 902

tovagliolo | napkin
48x48 book fold (12x24)
champagne | champagne
box 500 pcs (10x50 pcs)

COL.
tovagliolo portaposate | napkin
cutlery 40x40 (10x20)
champagne | champagne
box 600 pcs (12x50 pcs)

COL.
tovagliolo portaposate | napkin
cutlery 40x40 (10x20)

cacao | cocoa
box 600 pcs (12x50 pcs)

PERS.

COL.

1 603

tovagliolo portaposate | napkin
cutlery 40x40 (10x20)

verde | green

box 600 pcs (12x50 pcs)

COL.

606

tovagliolo portaposate | napkin
cutlery 40x40 (10x20)

grigio scuro | dark grey

box 600 pcs (12x50 pcs)
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all Bio Bamboo napkins are biodegradable and compostable; within 60 days there will be no trace left, only the sign of

a perfect circular economy remains

COL.

{

- 401
tovagliolo | napkin
25x25 (12,5x12,5)
grigio chiaro | light grey
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

COL.

- 404

tovagliolo | napkin
25x25 (12,5x12,5)
azzurro | light blue

box 1.000 pcs (20x50 pcs)

28

CoL.

| 402

tovagliolo | napkin
25x25 (12,5x12,5)
champagne | champagne
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

CoL.
tovagliolo | napkin
25x25 (12,5x12,5)

cacao | cocoa
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

PERS.

COL.

403

tovagliolo | napkin
25x25 (12,5x12,5)

verde | green

box 1.000 pcs (20x50 pcs)

COL.

406

tovagliolo | napkin
25x25 (12,5x12,5)

grigio scuro | dark grey
box 1.000 pcs (20x50 pcs)
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BIO COLOR PLACEMATS

BIO BAMBOO®

e ruagleitle amerisane Pto (Lolor sons ralisyale v fehra db banhic, biodgradatil
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the Bio Color Placemats are made of bamboo fiber, biodegradable and compostable; perfect coordinated for an

impeccable mise en place

COL.

- 501

tovaglietta americana | placemat
40x30 - 120 g/m?

grigio chiaro | light grey

box 400 pcs (2x200 pcs)

COL.

1 502

tovaglietta americana | placemat
40x30 - 120 g/m?

champagne | champagne

box 400 pcs (2x200 pcs)

PERS.

COL.
tovaglietta americana | placemat
40x30 - 120 g/m?

cacao | cocoa

box 400 pcs (2x200 pcs)

[Zf info personalizzazioni pag. 140 | customization info page 140

tovaglietta americana | placemat
40x30 - 120 g/m?

grigio scuro | dark grey

box 400 pcs (2x200 pcs)

PERS.




BIO COLOR TABLECLOTHS ™

BIO BAMBOO®

COL. COL. COL.
tovaglia | tablecloth tovaglia | tablecloth tovaglia | tablecloth
100x100 100x100 100x100
grigio chiaro | light grey champagne | champagne cacao | cocoa
box 100 pcs (5x20 pcs) box 100 pcs (5x20 pcs) box 100 pcs (5x20 pcs)

. COL.
213

tovaglia | tablecloth tovaglia | tablecloth tovaglia | tablecloth
100x100 100x100 100x100

grigio scuro | dark grey bordeaux | burgundy blu avio | avio blue
box 100 pcs (5x20 pcs) box 100 pcs (5x20 pcs) box 100 pcs (5x20 pcs)

33
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BIO DUAL COLOR g
BIO BAMBOO®
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Bio Dual Color napkins are the perfect solution for unusual and original folds and mise en place

BDC.

E 105 éaaer'anér:aéaagafgaa

tovagliolo | napkin

40x40 (20x20)

cacao & champagne | cocoa & champagne
box 600 pcs (12x50 pcs)

BDC.

! ‘I()(; imner color: é?%&:?rz7
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

grigio scuro & grigio chiaro | dark grey & light grey /
box 600 pcs (12x50 pcs) é& Mﬂ;d H







BIO NIZZAS*

BIO BAMBOO®
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the inks that color the Bio Bamboo napkins are water-based, without solvents, natural and compostable

(I N1z, NIZ.
W 106 108

tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin
40x40 (20x20) 40x40 (20x20)

grigio chiaro | light grey tortora | taupe

box 600 pcs (12x50 pcs) box 600 pcs (12x50 pcs)

Bio Nizza e il primo decoro immaginato da BIT - best in table per i suoi tovaglioli. Design francese, ispirato
da una creativita ironica, fresca, quasi istintiva; si traduce in sottili linee dalle tonalita decise. Oggi rivive
attraverso il brand iconico Bio Bamboo in una dimensione estetica ineccepibile per ogni tipo di ambiente.

Bio Nizza is the first pattern imagined by BIT - best in table for its napkins. French design, inspired by an ironic, fresh,
almost instinctive creativity, features thin lines in bold hues. Today, it lives on through the iconic Bio Bamboo brand in
an impeccable aesthetic for any setting.
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customization thinks outside the box: choose to make a Bio Nizza napkin with a different color than those proposed

in the catalogue*

NIZ.
701
tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)
nero | black
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)

blu | blue

box 1.000 pcs (20x50 pcs)

NIZ.

702

tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)

verde | green

box 1.000 pcs (20x50 pcs)

NIZ.

704

tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)

rosso | red

box 1.000 pcs (20x50 pcs)

gq,w

NIZ.

706

tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)

grigio chiaro | light grey
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

*fare riferimento all'ufficio commerciale per ogni approfondimento | *refer to the sales department for any information
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BIT napkins cutlery are made with a soft bend without any cuts on the napkin

il
801

tovagliolo mini portaposate |
napkin mini cutlery 30x40 (7,5x20)
nero | black

box 1.000 pcs (20x50 pcs)

il
803

tovagliolo mini portaposate |
napkin mini cutlery 30x40 (7,5x20)

blu | blue
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

NIZ.
tovaglietta americana | placemat
40x30 - 80 g/m?

nero | black
box 500 pcs (2x250 pcs)

Il
NIZ.
802

tovagliolo mini portaposate |
napkin mini cutlery 30x40 (7,5x20)

verde | green
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

T
!nan]

HITHH
N

| NIZ.

1 804

tovagliolo mini portaposate |
napkin mini cutlery 30x40 (7,5x20)
rosso | red

box 1.000 pcs (20x50 pcs)

NIZ.

503

tovaglietta americana | placemat
40x30 - 80 g/m?

blu | blue

box 500 pcs (2x250 pcs)

*composizione poliestere (80 g/m?) | *made of polyester (80 g/m?)

S rew

il
806

tovagliolo mini portaposate |
napkin mini cutlery 30x40 (7,5x20)
grigio chiaro | light grey

box 1.000 pcs (20x50 pcs)
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La continuita viene
spesso percepita come un
percorso molto piu affidabile
di quanto oggettivamente
non sia. Implica una prospettiva
che scarta il ripensamento, la
reimmaginazione del proprio domani,
la coscienza delle alternative possibili.
L'imprevisto si affaccia proprio laddove
I'abitudine dominante rende poi inaffrontabile
una nuova visione del futuro.

Continuity is often perceived as a much safer path than it
objectively is. It implies a perspective that discards rethinking,
reimagining one's tomorrow, awareness of possible alternatives.
The unexpected appears precisely where the dominant habit makes
a new vision of the future unmanageable.
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BIO LOW ¥ hge ¥ G2
BIO BAMBOO®
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customization thinks outside the box: choose to make a Bio Low napkin with a different color than those proposed

46

in the catalogue*

LOW.
tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)

blu | blue
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

i!

LOW.
801

tovagliolo mini portaposate |
napkin mini cutlery 30x40 (7,5x20)

blu | blue
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

*fare riferimento all'ufficio commerciale per ogni approfondimento | *refer to the sales department for any information 4

o
LOW.

702

tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)

marrone | brown

box 1.000 pcs (20x50 pcs)

LOW.

802

tovagliolo mini portaposate |
napkin mini cutlery 30x40 (7,5x20)

marrone | brown
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

LOW.
tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)
nero | black
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

il

LOW.
tovagliolo mini portaposate |
napkin mini cutlery 30x40 (7,5x20)

nero | black
box 1.000 pcs (20x50 pcs)




BIO FRAME g
BIO BAMBOO®
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every single feature, the smallest detail... all the Bio Bamboo napkins are the representation of craftsmanship and of

48

our inimitable made in Italy

.......................... - 101

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

oro | gold

box 600 pcs (12x50 pcs)

FRA.
401

tovagliolo | napkin
25x25 (12,5x12,5)

oro | gold

box 1.000 pcs (20x50 pcs)

PERS.

FRA.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

argento | silver
box 600 pcs (12x50 pcs)

FRA.
tovagliolo | napkin
25x25 (12,5x12,5)

argento | silver
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

[Zf info personalizzazioni pag. 141 | customization info page 141

' 103

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

nero | black

box 600 pcs (12x50 pcs)

FRA

403

tovagliolo | napkin
25x25 (12,5x12,5)

nero | black

box 1.000 pcs (20x50 pcs)




BIO MILANO

BIO BAMBOO®
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design, tradition, timeless style: the Scottish pattern revised through the "best in table" style

A

+ MIL.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
rosso | red
box 600 pcs (12x50 pcs)

MIL.

102

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

nero | black

box 600 pcs (12x50 pcs)

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

verde | green

box 600 pcs (12x50 pcs)

AN MIL.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

tortora | taupe
box 600 pcs (12x50 pcs)

51
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BIO DAMASCO

BIO BAMBOO®
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the transformation of bamboo into textile fiber is an extremely efficient process: reduced resources and low energy
demands are used

DAM.

101

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

bianco | white

box 600 pcs (12x50 pcs)
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BIO FABRIC

BIO BAMBOO®

Lt pastille d Tringliok [Bio Frhrie poitons i Lol s o it bminssits

o smplitts

the pastel shades of Bio Fabric napkins bring to the table intense and high brightness, elegance and simplicity

FAB.

10

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

verde | green

box 600 pcs (12x50 pcs)

FAB.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

rosso | red
box 600 pcs (12x50 pcs)

FAB.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

tortora | taupe
box 600 pcs (12x50 pcs)

FAB.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

azzurro | light blue
box 600 pcs (12x50 pcs)
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BIO LONDRA |4

BIO BAMBOO®
L/ /.%fjﬁw»é/;)ﬂjm& /bawa/ fmm} &;é 5%&: 5&7// é rmé‘;;m’& wr mﬂ;M
Bio fodba con wn olore dfforvits nspitts o gualls propost a citaogs

customization thinks outside the box: choose to make a Bio Londra napkin with a different color than those proposed
in the catalogue*

LON. " LON.
101 601

tovagliolo | napkin tovagliolo portaposate | napkin
40x40 (20x20) cutlery 40x40 (10x20)

nero | black nero | black

box 600 pcs (12x50 pcs) box 600 pcs (12x50 pcs)
—4——t—— LON. "~ LON.

tovagliolo | napkin tovagliolo portaposate | napkin
40x40 (20x20) cutlery 40x40 (10x20)

bordeaux | burgundy bordeaux | burgundy

box 600 pcs (12x50 pcs) box 600 pcs (12x50 pcs)

*fare riferimento all'ufficio commerciale per ogni approfondimento | *refer to the sales department for any information




BIO OSLO
BIO BAMBOO®
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PERS.

the polyester used to make Oslo placemats comes from the recycling of plastic materials. A mechanical process, free
from chemical agents and bleaching processes

. *
OSL. OSL. 1 OSL.

=101 = 601 ! 501

tovagliolo | napkin tovagliolo portaposate | napkin tovaglietta americana | placemat

40x40 (20x20) cutlery 40x40 (10x20) 40x30 - 80 g/m?

rosso | red rosso | red rosso | red

box 600 pcs (12x50 pcs) box 600 pcs (12x50 pcs) box 500 pcs (2x250 pcs)

*

OSL. _ OsL. OSL.
el 102 = 602 502

tovagliolo | napkin tovagliolo portaposate | napkin tovaglietta americana | placemat
40x40 (20x20) cutlery 40x40 (10x20) 40x30 - 80 g/m?

nero | black nero | black nero | black

box 600 pcs (12x50 pcs) box 600 pcs (12x50 pcs) box 500 pcs (2x250 pcs)

*composizione poliestere (80 g/m?) | *made of polyester (80 g/m?)
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BIO CANVAS |4

BIO BAMBOO®

lo 56507 linee d /.arm@'r' sono volls a coilinire wp'mm;m modorna, Gachls e coereils
o ogni o5l risloralivs

our product lines aim to create a modern, appealing and cohesive image for every kind of restoration context

CAN.
tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)
rosso | red
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

CAN.
tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)
nero | black
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

PERS.

__ CAN.
tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)

blu | blue
box 1.000 pcs (20x50 pcs)

M info personalizzazioni pag. 141 | customization info page 141

>
CAN.

704

tovagliolo | napkin
30x40 (15x20)

verde | green

box 1.000 pcs (20x50 pcs)




BIO PATTERNS

BIO BAMBOO®
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customization thinks outside the box: choose to make a napkin with a different pattern than those proposed in the

catalogue*

[ @ L ¥ BAN
o o N

o 101

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

banane | bananas

box 600 pcs (12x50 pcs)

tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

pois | pois

box 600 pcs (12x50 pcs)

64

"¢ .'.".° ANC.
B

101
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

ancore | anchors
box 600 pcs (12x50 pcs)

*fare riferimento all'ufficio commerciale per ogni approfondimento | *refer to the sales department for any information 4
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BIO ROMA

BIO BAMBOO®
e i _&—1/7404 a mnéw 54& 5%%0# Sone- W a,/w»yw{@/w WZ’E«L e
soddisfans amprameile lo Slandard ewrpper EN 13452

all Bio Bamboo branded napkins are suitable for industrial composting and fully comply with the European standard
EN 13432

RMA.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

rosso | red

box 600 pcs (12x50 pcs)

RMA. RMA.
103 104

tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin
40x40 (20x20) 40x40 (20x20) 40x40 (20x20)
nero | black verde | green blu | blue

box 600 pcs (12x50 pcs)

box 600 pcs (12x50 pcs) box 600 pcs (12x50 pcs)
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BIO POCKET

BIO BAMBOO®
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bio pocket is a practical and high-quality solution for managing large numbers in the horeca world. Recyclable and

compostable

_.__' '+ pocC.
101

busta portaposate + tovagliolo |
pocket + napkin BIO.113

pocket 10x25 + napkin 10x20
avana | avana

box 500 pcs (1x500 pcs)

+ POC.

102

busta portaposate + tovagliolo |
pocket + napkin BIO.113

pocket 10x25 + napkin 10x20
nero | black

box 500 pcs (1x500 pcs)

69
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BIO ROLLS

BIO BAMBOO®

e sfa%»wﬁi’
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all Bio Rolls are equipped with comfortable pre-cutted to divide towels without waste and flaking

ROL.

201

panno | multipurpose towel
20x30 pre-cutted

bianco | white

box 960 splits (12 rolls x 80 pcs)

ROL.

203

panno | multipurpose towel
40x60 pre-cutted

bianco | white

box 240 splits (6 rolls x 40 pcs)

ROL.

902

panno | multipurpose towel
33x40 pre-cutted

bianco | white

box 720 splits (12 rolls x 60 pcs)

ROL.
panno | multipurpose towel
25x40 pre-cutted

bianco | white
box 320 splits (1 roll x 320 pcs)

{l
Qf idoneo al contatto con alimenti | conforms to food contact

ROL.

922

tovaglia a rotolo | rolled tablecloth
100x2.500

bianco | white

box 4 pcs (4 rolls x 1 pc)




COMPLEMENTS

Bio Complements riporta in evidenza la necessita di imballaggi e soluzioni ecosostenibili diffuse.
In rilievo resta l'esigenza di ripensare, riprogettare e ridefinire una coscienza ambientale
collettiva capace di ispirare fiducia e generare cambiamento. Le borse “bio bamboo” vogliono
essere un‘alternativa senza compromessi per la moderna hotellerie.

Bio Complements highlights the need for widespread eco-sustainable packaging and solutions. The need
to rethink, redesign, and redefine a collective environmental awareness capable of inspiring trust and
generating change remains prominent. The "bio bamboo" bags aim to be an uncompromising alternative
for the modern hotel industry.
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BIO COMPLEMENTS ~*

BIO BAMBOO®

from from
B e Do Bluk Srprne. Pt Oeprons

BAG.
101.W

borsa lavanderia | laundry bag borsa lavanderia | laundry bag borsa lavanderia | laundry bag
40x50 40x50 40x50

bianco | white nero | black naturale | natural

box 30 pcs (1x30 pcs) box 30 pcs (1x30 pcs) box 30 pcs (1x30 pcs)

BAG.
102.W

borsa lavanderia | laundry bag borsa lavanderia | laundry bag borsa lavanderia | laundry bag
40x40 40x40 40x40

bianco | white nero | black naturale | natural

box 30 pcs (1x30 pcs) box 30 pcs (1x30 pcs) box 30 pcs (1x30 pcs)

[Zf info personalizzazioni pag. 141 | customization info page 141

PERS

PERS

BAG. BAG.
101.B -~ 101.N

BAG. BAG.
102.B -~ 102.N
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with Bio Complements you can create bags, containers, packaging and many other eco-sustainable solutions for the

care and packaging of your products.®
; new/

103.W 103.B -~ 103.N

borsa scarpe | shoes bag borsa scarpe | shoes bag borsa scarpe | shoes bag
40x30 40x30 40x30

bianco | white nero | black naturale | natural

box 30 pcs (1x30 pcs) box 30 pcs (1x30 pcs) box 30 pcs (1x30 pcs)

*fare riferimento all'ufficio commerciale per ogni approfondimento | *refer to the sales department for any information
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viscosa di canapa e cellulosa (70 g/m?) | hemp viscose and cellulose (70 g/m?)

bio hemp '

INNOVATIVE SOLUZIONI IN FIBRA DI CANAPA

Bio Hemp® nasce dalla fibra della canapa, la coltura piu antica e
naturale del Pianeta. E promessa di prodotto unico, inimitabile,
rappresentativo di una rinascita culturale a tutela dellambiente.

INNOVATIVE HEMP FIBER SOLUTIONS

Bio Hemp® comes from hemp fiber, the oldest and most natural
crop on the planet. It is the promise of a unique, inimitable product,
representative of a cultural renaissance towards environmental

protection.
OV &

81
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BIO NATURAL 4

BIO HEMP®
i IZ&{Z— wﬁéﬂ Aé;wmw semtppre MM u/é malerie [frime 'pﬂﬁmé nel corsi e ricorsi
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in "best in table" we have always believed in natural raw materials, in production courses and recurrences that take us
back to where we come from: the Earth

=

HEM. HEM. HEM.
tovagliolo | napkin tovagliolo portaposate | tovagliolo | napkin
40x40 (20x20) napkin cutlery 40x40 (10x20) 40x40 /8 (10x20)
naturale | natural naturale | natural naturale | natural
box 600 pcs (12x50 pcs) box 600 pcs (12x50 pcs) box 600 pcs (12x50 pcs)

la fibra della canapa é una coltura antica, naturale; molto presente ed in sensibile aumento in diversi paesi
europei. Il suo sviluppo non necessita di trattamenti aggressivi mediante pesticidi, diserbanti o prodotti chimici.

the hemp fiber is an ancient, natural crop; very present and significantly increasing in many European countries.
Its development does not require aggressive treatments with pesticides, herbicides or chemicals.
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poliestere e cellulosa (65 g/m?) | polyester and cellulose (65 g/m?)

NAP-INK"

italian made

VELLUTATI TOVAGLIOLI DA FIBRE RICICLATE

Nap-Ink® & la rappresentazione del made in Italy, dellarte
dell'accoglienza e dell'ospitalita. Si fonda sul concetto di riciclo: riutilizzo
di materiali che ritrovano nuova vita e destinazione d'uso.

SILKY NAPKINS FROM RECYCLED FIBERS

Nap-Ink® is the representation of made in Italy, of the art of welcoming
and hospitality. It is based on the concept of recycling: reuse of
materials that find new life and destination.

OV
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OXFORD

NAP-INK®

OXF.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

cacao | cocoa

box 600 pcs (12x50 pcs)

OXF.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
azzurro | light blue
box 600 pcs (12x50 pcs)

OXF.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
verde | green
box 600 pcs (12x50 pcs)

PERS.

OXF.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
grigio chiaro | light grey
box 600 pcs (12x50 pcs)

OXF.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
arancione | orange
box 600 pcs (12x50 pcs)

OXF.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
bianco ghiaccio | white ice
box 600 pcs (12x50 pcs)

\Zf info personalizzazioni pag. 143 | customization info page 143

OXF.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
champagne | champagne
box 600 pcs (12x50 pcs)

OXF.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
viola | violet
box 600 pcs (12x50 pcs)

OXF.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

tortora | taupe
box 600 pcs (12x50 pcs)

PERS
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the polyester used to make Nap-Ink napkins comes from the recycling of plastic materials. A mechanical process with
low energy impact, free from chemical agents and bleaching processes

PERS

OXF.  oxr e o
701 703 . Wk

tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin
30x40 (15x20) 30x40 (15x20) 30x40 (15x20)

cacao | cocoa grigio chiaro | light grey tortora | taupe

box 1.000 pcs (20x50 pcs) box 1.000 pcs (20x50 pcs) box 1.000 pcs (20x50 pcs)

r_éf info personalizzazioni pag. 143 | customization info page 143
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it is possible to make Nap.Ink brand placemats in different sizes, shapes and colours®

OXF.
tovaglietta americana | placemat
40x30 - 80 g/m?

cacao | cocoa

box 500 pcs (2x250 pcs)

OXF.
tovaglietta americana | placemat
40x30 - 80 g/m?
champagne | champagne
box 500 pcs (2x250 pcs)

| OXF
tovaglietta americana | placemat
40x30 - 80 g/m?
grigio chiaro | light grey
box 500 pcs (2x250 pcs)

OXF.
tovaglietta americana | placemat
40x30 - 80 g/m?
bianco ghiaccio | white ice
box 500 pcs (2x250 pcs)

PERS

OXF.

504

tovaglietta americana | placemat
40x30 - 80 g/m?

grigio scuro | dark grey

box 500 pcs (2x250 pcs)

OXF.

507

tovaglietta americana | placemat
40x30 - 80 g/m?

tortora | taupe

box 500 pcs (2x250 pcs)

*fare riferimento all'ufficio commerciale per ogni approfondimento | *refer to the sales department for any information
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AVANA

NAP-INK®
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the inks that color the Nap-Ink napkins are water-based, natural and without solvents

=

AVA.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)

cacao | cocoa

box 600 pcs (12x50 pcs)

AVA.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
champagne | champagne
box 600 pcs (12x50 pcs)

AVA.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
bordeaux | burgundy
box 600 pcs (12x50 pcs)

AVA.
tovagliolo | napkin
40x40 (20x20)
verde | green
box 600 pcs (12x50 pcs)

.,,.,:é;;f/”[””{j

E=
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poliestere e cellulosa (130 g/m?) | polyester and cellulose (130 g/m?)

THE [ et
LUXE

ESCLUSIVI SOTTOBICCHIERI REALIZZATI A MANO

The Luxe® ¢ il prodotto in brevetto per eccellenza di BIT; creato
attraverso processi di lavorazione liberi dai dettami della moda e dallo
scorrere del tempo. Un elemento prezioso, unico, inimitabile.

EXCLUSIVE HAND CRAFTED COASTERS

The Luxe® is the patented product par excellence of BIT; created
through manufacturing processes free from the dictates of fashion
and the flow of time. A precious, unique, inimitable element.

95
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SQUARE COASTERS

THE LUXE®

‘ TLX.
101

sottobicchiere | coaster
10x10

champagne | champagne
box 1.000 pcs (6 inner packs)

2
i ‘ TLX.

102

sottobicchiere | coaster
10x10

bianco ghiaccio | white ice
box 1.000 pcs (6 inner packs)

sottobicchiere | coaster
10x10

verde oliva | olive green
box 1.000 pcs (6 inner packs)

PERS.

TLX.
- 103
sottobicchiere | coaster
10x10
grigio chiaro | light grey
box 1.000 pcs (6 inner packs)

> new

| TLX.

109

sottobicchiere | coaster
10x10

rosa antico | dusty rose
box 1.000 pcs (6 inner packs)

[Zf info personalizzazioni pag. 143 | customization info page 143

- nx
107

sottobicchiere | coaster
10x10

tortora | taupe

box 1.000 pcs (6 inner packs)

> new

, TLX.

| 110
sottobicchiere | coaster
10x10

giallo curry | yellow curry
box 1.000 pcs (6 inner packs)

PERS.

s 5 :
caamannnnt andes u_n._--_
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CIRCLE COASTERS

THE LUXE®

A 5@ WW aé//’z/y%a/ W p/ ﬁfWW WL'W sensa W&

the unique style of Italian elegance: the round size, a timeless icon

TLX.

301

sottobicchiere | coaster

2 10

champagne | champagne
box 1.000 pcs (6 inner packs)

TLX.

302

sottobicchiere | coaster

2 10

bianco ghiaccio | white ice
box 1.000 pcs (6 inner packs)

TLX.

" 303

sottobicchiere | coaster
210

grigio chiaro | light grey
box 1.000 pcs (6 inner packs)

'{' > TLX.
7 307
sottobicchiere | coaster
2 10

tortora | taupe
box 1.000 pcs (6 inner packs)




PURE WHITE COASTERS |4

THE LUXE®
Tl ¢ /bmﬁ&"a/ W&éw 72:{1@@ sons avvolls da (faéo&'&—up carlz ricilalz,
wn W /bf&;wﬁ# a/// economia a/o/ recuppers

all THE LUXE brand products are packaged with recycled paper ties, a precious element of recovery economy

100

WHI.

101

sottobicchiere | coaster
10x10

oro | gold

box 1.000 pcs (6 inner packs)

WHI.

102

sottobicchiere | coaster
10x10

argento | silver

box 1.000 pcs (6 inner packs)

PERS.

£
( | WHL

- 301

sottobicchiere | coaster

2 10

oro | gold

box 1.000 pcs (6 inner packs)

;ﬂm%‘

N

 WHI.

sottobicchiere | coaster
210

argento | silver

box 1.000 pcs (6 inner packs)

5&4/0’ »;aﬂ?uhé

\Zf info personalizzazioni pag. 143 | customization info page 143




TRADITION AND INNOVATION

e Wt/ajom

la linea THE LUXE si qualifica nel suo inimitabile “fatto a mano”: metodi produttivi progettati su
misura e dinamiche di spiccata artigianalita. Ogni oggetto & un percorso diinnovazione e tradizione,
bilanciando I'impareggiabile maestria della sartoria con la precisione della modernita. I materiali
sono quelli del saper fare: ottone, rame, alluminio; stampi senza tempo per creazioni uniche.

THE LUXE line stands out for its inimitable "handmade" feel: custom-designed production methods and
dynamics of outstanding craftsmanship. Each object is a journey of innovation and tradition, balancing
the unparalleled mastery of tailoring with the precision of modernity. The materials are those of expert
craftsmanship: brass, copper, aluminum; timeless molds for unique creations.

103



DOUBLE COASTERS ~™ |4

THE LUXE®

A (foﬂrmﬁ 20x10 ¢ la 5»@% /mr(f&'f; per wn servisis L%a—ﬂla— d WW

the 20x10 size is the perfect solution for an elegant and impeccable service

TLX.
doppio sottobicchiere | double coaster
20x10
champagne | champagne
box 500 pcs (3 inner packs)

TLX.
doppio sottobicchiere | double coaster
20x10
bianco ghiaccio | white ice
box 500 pcs (3 inner packs)

104




NAPKINS & |4 -

THE LUXE® —— —

C0 50NN RRRREIINET

L/ nuovo JW—&—V?M ﬂ:ﬁx& gﬁm WM W«z’z'; 1& " 5
/@rm .r,/barswm/é;;aéﬂé

new and inimitable THE LUXE napkin. Extremely soft, compact, practical and customizable

TLX.
tovagliolo | napkin
19x19
champagne | champagne
box 500 pcs (3 inner packs)

i —— -
! ]
| |
TLX. TLX. | | . TLX.
| ,
502 503 1 507
tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin tovagliolo | napkin
19x19 19x19 19x19
bianco ghiaccio | white ice grigio chiaro | light grey tortora | taupe
box 500 pcs (3 inner packs) box 500 pcs (3 inner packs) box 500 pcs (3 inner packs)

106 M info personalizzazioni pag. 143 | customization info page 143

PERS.




PURE WHITE NAPKINS E

THE LUXE®
Lz ¢ /wmél'z'é— a W»éw ﬂ:[u\m/ 2055000 es5ere rea/ﬁ;);aié— con o sensa [ ieonica
cornice, & a/lﬁ'r'asl /wsjééﬂé variarie L/ w/om » zj aés'yqz*

all THE LUXE brand products can be made with or without the iconic frame, it is also possible to vary its colour or design*

WHI.

tovagliolo | napkin
19x19

oro | gold

box 500 pcs (3 inner packs)

WHI.

502 5&'4/0’ »wil‘&_wé

tovagliolo | napkin

19x19

argento | silver

box 500 pcs (3 inner packs)

*fare riferimento all'ufficio commerciale per ogni approfondimento | *refer to the sales department for any information 109




CIRCLE UNDERPLATES 4

THE LUXE®
LZ /wéej?'c—r& uﬂi};aj}' /&a’ LL rené;;ﬂjm éz« /&MM a Wnéu} ﬂ;ﬁx& /bmvém néb/
vicicls db matrse /9&5‘[224& allraverss wy forocesse meccanics a basse A»;,WZZ'E—' wa?ZZZ#

the polyester used to realize THE LUXE products comes from the recycling of plastic materials through a mechanical
process with low energy impact

TLX.
sottopiatto | underplate
2 20
champagne | champagne
box 500 pcs (3 inner packs)

TLX.
sottopiatto | underplate sottopiatto | underplate sottopiatto | underplate
2 20 2 20 220
bianco ghiaccio | white ice grigio chiaro | light grey tortora | taupe
box 500 pcs (3 inner packs) box 500 pcs (3 inner packs) box 500 pcs (3 inner packs)
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100% cellulosa (95 - 120 g/m?) | 100% cellulose (95 - 120 g/m?)

PREZIOSE TOVAGLIETTE SARTORIALI

Papermat® racconta la destinazione di una tavola fuori da ogni
tempo, oltre il lusso, inscritta nella bellezza e nel design del piu
eccentrico made in Italy. Un brand ancora piu innovativo, ricco ed
anticonformista.

PRECIOUS TAILORED PLACEMATS

Papermat® tells the destination of a timeless table, beyond luxury,
inscribed in the beauty and design of the most eccentric made in Italy.
An even more innovative, rich and unconventional brand.

S ‘,3‘,;‘ o 'I‘_f : ; 5 * Q
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LIZARD

PAPERMAT®

®

A w@w W@b&rm«f'sw fw@;«i&—m s hicolsre Lé& ve esallans Lo Tolare

the Papermat collection is made of two-tone papers that highlight their three-dimensional textures

LIZ.
tovaglietta americana | placemat
50x35

bordeaux | burgundy

box 125 pcs (1x125 pcs)

LIZ.

503

tovaglietta americana | placemat
50x35

azzurro | light blue

box 125 pcs (1x125 pcs)

LIZ.

502

tovaglietta americana | placemat
50x35

bianco | white

box 125 pcs (1x125 pcs)

LIZ.

504

tovaglietta americana | placemat
50x35

verde | green

box 125 pcs (1x125 pcs)

richiedi il nostro catalogo esclusivo PAPERMAT | request the dedicated PAPERMAT catalogue

r |
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TORTUGA ®
PAPERMAT®

b cailc Qafwrzai—sm WW viciclakils. 4 noslra wllz ricicliams }A scarll
é/ﬂ»/zr Lone rimliondvll: u/wm?(‘ié/rwcm

Papermat papers are completely recyclable. Wein turn recycle production waste by putting it back on the recovery market

501 502

tovaglietta americana | placemat tovaglietta americana | placemat
50x35 50x35

marrone | brown nero | black

box 125 pcs (1x125 pcs) box 125 pcs (1x125 pcs)

TOR. TOR.
503 | 504

tovaglietta americana | placemat tovaglietta americana | placemat
50x35 50x35

arancione | orange giallo | yellow

box 125 pcs (1x125 pcs) box 125 pcs (1x125 pcs)

120 richiedi il nostro catalogo esclusivo PAPERMAT | request the dedicated PAPERMAT catalogue




ROOTS ¢ ®
PAPERMAT®
L w/zjwu Wafmwl"sm rwé’);ﬂ?m cafls bicslore zé& ve esallans lo Tolre
Tidmensiomal:

the Papermat collection is made of two-tone papers that highlight their three-dimensional textures

ROO. ROO.
501 502

tovaglietta americana | placemat tovaglietta americana | placemat
50x35 50x35

bianco & oro | white & gold bianco & argento | white & silver
box 125 pcs (1x125 pcs) box 125 pcs (1x125 pcs)

ROO. ROO.
503 504

tovaglietta americana | placemat tovaglietta americana | placemat
50x35 50x35

nero & oro | black & gold nero & argento | black & silver
box 125 pcs (1x125 pcs) box 125 pcs (1x125 pcs)

123




CocCo ®

PAPERMAT®
A W—(&—Wafefmw esporessione & wia fééaa, ;c%fafua» woila: 100% mads in fﬁ?

Papermat collection are the expression of a short geographical supply chain: 100% made in Italy

coc. coc.
501 502

tovaglietta americana | placemat tovaglietta americana | placemat
50x35 50x35

verde | green salmone | salmon

box 125 pcs (1x125 pcs) box 125 pcs (1x125 pcs)

coc. coc.
503 504

tovaglietta americana | placemat tovaglietta americana | placemat
50x35 50x35

lavanda | lavender grigio | grey

box 125 pcs (1x125 pcs) box 125 pcs (1x125 pcs)

124 richiedi il nostro catalogo esclusivo PAPERMAT | request the dedicated PAPERMAT catalogue
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504

tovaglietta americana | placemat

50x35

502

tovaglietta americana | placemat

50x35

STE.

wi
-
(7

all Papermat placemats can be made in extra catalogue sizes and colors*

box 125 pcs (1x125 pcs)
antracite | anthracite
box 125 pcs (1x125 pcs)

bronzo | bronze

STE

(1x125 pcs)

*fare riferimento all'ufficio commerciale per ogni approfondimento | *refer to the sales department for any information

tovaglietta americana | placemat

tovaglietta americana | placemat
50x35

50x35
oro rosa | rose gold

box 125 pcs
box 125 pcs (1x125 pcs)

PAPERMAT®

M’Zé—@a;w Waf&fmﬁ5w essere

oro | gold

STEEL

126



viscosa e cellulosa (80 g/m?) | viscose and cellulose (80 g/m?)

R
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towellnesss

L’ASCIUGAMANO READY TO REUSE

Towellness® & una risposta 100% sostenibile alle esigenze di igiene
e pulizia contemporanee. Stile nordico, design minimal, sconsiderata
innovazione: I'essenza di ogni prodotto "best in table".

THE READY TO REUSE TOWEL

Towellness® is a 100% sustainable response to contemporary hygiene
and cleaning needs. Nordic style, minimal design, reckless innovation:
the essence of each "best in table" product.

128




HAND TOWELS |4

TOWELLNESS®
w»zfo?[—a ras&;‘@p;w: i fZZ'F Vileceis dolle sue Mm rends Lo 5@&% 7;7&/&»&55
oﬁWWM e aétfaﬁf&

comfort and resistance: the dense intertwining of its fibers makes Towellness wipes extremely soft and long-lasting

=
TOW. TOW.
101 106

asciugamano | hand towel asciugamano | hand towel
30x40 (15x20) 33x40 /6 (11x20)

bianco | white bianco | white

box 560 pcs (16x35 pcs) box 400 pcs (20x20 pcs)

130 [Zf info personalizzazioni pag. 143 | customization info page 143
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BATH TOWELS &2

TOWELLNESS®

A 54&/&%2? e il a »zanéw 7‘;:«/_5/4;&55 [possome essere ri«ﬂ'};ﬂf /w'o?, wils

Towellness wipes and towels can be reused many times

TOW.
telo bagno | bath towel
40x60 (20x30)
bianco | white
box 200 pcs (8x25 pcs)

21
(=]

PERS.

TOW. TOW. TOW.
103 105 108

telo bagno | bath towel telo bagno | bath towel telo bagno | bath towel
60x100 (30x50) 100x170 (26x42) 40x80 (20x40)

bianco | white bianco | white bianco | white

box 100 pcs (4x25 pcs) box 50 pcs (50x1 pc) box 100 pcs (100x1 pc)

132 g?) puo essere utilizzato piu volte | ready to reuse prodotto imbustato singolarmente | individually packed product







PRODOTTI PERSONALIZZABILI

ogni prodotto BIT - best in table pud essere customizzato con finiture
e formati speciali, immagini e geometrie inaspettate per un’identita
unica e sempre nuova. Il decoro, il ricamo e la stampa personalizzata
sono i fattori che rendono differenti i nostri prodotti.

TAILOR-MADE PRODUCTS

each BIT - best in table product can be customized with special finishes
and sizes, unexpected images and geometries for a unique and always
new identity. Decoration, embroidery and personalized printing are
the factors that make our products different.

g ®

137



HANDMADE

S misnra

sappiamo che “tutti nascono unici, ma solo pochi continuano ad
esserlo”. In BIT - best in table vogliamo esaltare il vostro valore,
dare forma alle vostre idee e realizzare i vostri importanti progetti
diidentita di brand. Per questo lavoriamo su progetti PERSONALI e
non personalizzati; attraverso proposte che parlano di VOI, uniche
eirripetibili. Lo facciamo con passione, tradizione ed innovazione;
riferendo sempre maggiore attenzione ad ogni tratto, ad ogni
sfumatura, ad ogni singolo (incomparabile) dettaglio.

we know that “everyone is born unique, but only a few continue to be
so”. At BIT - best in table we want to enhance your value, give shape
to your ideas and realize your important brand identity projects. This
is why we work on PERSONAL and not personalized projects; through
proposals that talk about YOU, which are unique and unrepeatable.
We do it with passion, tradition and innovation; paying more and more
attention to every line, every nuance, every single (incomparable)
detail.
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Formato |
Shape

BIO BAMBOO® BIO WHITE

Codice |
Code

Dimensione |
Size (cm)

Linea |
Line

Min. ordine |
MOQ  (pcs)

Produzione |

Production
(weeks)

Colori |
Colors

Pagina |
Page

Formato | Codice | Dimensione | Linea | Min. ordine | | Produzione | | Colori | | Pagina |
Shape Code Size (cm) Line MOQ (pcs) | Production Colors | Page
(weeks)
BIO BAMBOO® PATTERN & TEXTURE
Napkin LOW.70X 30x40 (15x20) Low 20.000 4/5 1 46
Napkin mini cutlery LOW.80X 30x40 (7,5x20) Low 20.000 4/5 1 46
Napkin FRA.10X 40x40 (20x20) Frame 15.000 4/5 1 48
Napkin FRA.40X 25x25 (12,5x12,5) Frame 12.000 4/5 1 48
Napkin LON.10X 40x40 (20x20) Londra 15.000 4/5 1 56
Napkin cutlery LON.60X 40x40 (10x20) Londra 15.000 4/5 1 56
Napkin OSL.10X 40x40 (20x20) Oslo 15.000 4/5 1 58
Placemat OSL.50X 40x30 Oslo 20.000 4/5 1 58
Napkin cutlery OSL.60X 40x40 (10x20) Oslo 15.000 4/5 1 58
Napkin CAN.70X 30x40 (15x20) Canvas 20.000 4/5 1 62

BIO BAMBOO®

BIO POCKET

BIO BAMBOO®

BIO COMPLEMENTS

Napkin BIO.101 40x40 (20x20) White 15.000 4/5 2 12
Napkin BIO.102 25x25 (12,5x12,5) White 12.000 4/5 2 16
Napkin cutlery BIO.104 40x40 (10x20) White 15.000 4/5 2 14
Napkin /8 BIO.105 33x40 (8,25x20) White 15.000 5/6 2 14
Napkin /8 BIO.107 48x40 (12x20) White 7.500 5/6 2 12
Napkin book fold BIO.108 48x48 (12x24) White 6.000 5/6 1 12
Napkin BIO.109 30x40 (15x20) White 20.000 4/5 2 12
Napkin mini cutlery BIO.110 30x40 (7,5x20) White 20.000 4/5 2 14
Napkin /8 BIO.111 40x40 (10x20) White 15.000 4/5 2 14
Napkin BIO.112 20x20 (10x10) White 15.000 4/5 1 16
Napkin BIO.113 20x40 (10x20) White 15.000 4/5 2 14
Placemat BIO.501 40x30 White 14.000 6/8 2 16
BIO BAMBOO® BIO BLACK SUPREME

Napkin BLK.101 40x40 (20x20) Black Supreme | 15.000 4/5 1 20
Napkin BLK.102 25x25 (12,5x12,5) Black Supreme | 12.000 4/5 1 20
Placemat BLK.501 40x30 Black Supreme | 14.000 4/5 1 20
Napkin cutlery BLK.601 40x40 (10x20) Black Supreme | 15.000 5/6 1 20

BIO BAMBOO® BIO COLOR

Napkin COL.1XX 40x40 (20x20) Color 15.000 4/5 2 24-25
Napkin COL.40X 25x25 (12,5x12,5) Color 12.000 4/5 2 28
Placemat COL.50X 40x30 Color 15.000 6/8 2 30
Napkin cutlery COL.60X 40x40 (10x20) Color 15.000 4/5 2 26
Napkin book fold COL.90X 48x48 (12x24) Color 12.000 5/6 1 26
Napkin BDC.10X 40x40 (20x20) Dual Color 22.000 4/5 2 34

Laundry bag BAG.101.W | 40x50 Complements | 300 6/8 1 74
Laundry bag BAG.101.B 40x50 Complements | 300 6/8 1 74
Laundry bag BAG.101.N 40x50 Complements | 300 6/8 1 74
Laundry bag BAG.102.W | 40x40 Complements | 300 6/8 1 74
Laundry bag BAG.102.B 40x40 Complements | 300 6/8 1 74
Laundry bag BAG.102.N | 40x40 Complements | 300 6/8 1 74
Shoes bag BAG.103.W | 40x30 Complements | 300 6/8 1 77
Shoes bag BAG.103.B 40x30 Complements | 300 6/8 1 77
Shoes bag BAG.103.N | 40x30 Complements | 300 6/8 1 77

con Bio Complements & possibile realizzare borse, contenitori, imballaggi e molte altre soluzioni ecosostenibili per
la cura ed il confezionamento dei vostri prodotti.

with Bio Complements you can create bags, containers, packaging and many other eco-sustainable solutions for the
care and packaging of your products.
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ZACCHERA NHOTELS

By MAGHIIORE TTALY
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Formato |
Shape

Codice |
Code

Dimensione |
Size (cm)

Linea |
Line

Min. ordine |
MOQ  (pcs)

Produzione |

Production
(weeks)

Colori |
Colors

Pagina |
Page

Napkin HEM.101 40x40 (20x20) Bio Natural 15.000 4/5 2 82
Napkin /8 HEM.111 40x40 (10x20) Bio Natural 15.000 4/5 2 82
Napkin cutlery HEM.601 40x40 (10x20) Bio Natural 15.000 4/5 2 82
Napkin OXF.10X 40x40 (20x20) Oxford 15.000 4/5 2 86
Placemat OXF.50X 40x30 Oxford 10.000 4/5 90
Napkin OXF.70X 30x40 (15x20) Oxford 20.000 4/5 2 88
Coaster TLX.IXX 10x10 Square 18.000 6/8 2 96
Coaster TLX.30X @10 Circle 18.000 6/8 2 98
Coaster WHI.10X 10x10 Pure white Square| 18.000 6/8 2 100
Coaster WHI.30X ?10 Pure white Circle | 18.000 6/8 2 100
Double Coaster TLX.20X 20x10 Double 9.000 6/8 2 104
Napkins TLX.50X 19x19 Napkins 9.000 6/8 2 106
Napkins WHL.50X 19x19 Pure white Napkins| 9.000 6/8 2 109
Underplate TLX.60X 220 Circle Underplate | 9.000 6/8 2 110
PAPERMAT®

Placemat LIN.50X 50x35 Linen 2.000 6/8 1 118

Towel TOW.101 30x40 (15x20) Hand Towel | 14.000 5/6 1 130
Towel f/6 TOW.106 33x40 (11x20) Hand Towel | 14.000 5/6 1 130
Towel TOW.105 100x170 (26x42) Bath Towel 1.100 5/6 1 132
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CUSTOM INFO

orfe prersomalisgagions

Il logo in impressione deve essere piu scuro rispetto alla base di stampa (esclusa la linea Bio Black
Supreme, stampabile solo con colore bianco)

The imprinted logo must be darker than the background (excluding Bio Black Supreme line, printable only
in white colour)

E possibile personalizzare il prodotto con colori e/o pieghe speciali, fare riferimento all'ufficio
commerciale per ogni approfondimento

Itis possible to customize the product with special colors and/or special folds, refer to the sales department
for any information

I costi di realizzazione dei cliché di stampa variano a seconda dei formati, dei modelli, delle pieghe
The cliché costs vary according to formats, patterns and folds

Le quantita realmente prodotte possono variare del +/- 10% rispetto le quantita in ordine
The quantities really produced can vary by +/- 10% compared to the ordered quantities

I tempi di produzione sono esclusivamente indicativi; possono risentire di sensibili variazioni
Production times are indicative; they may be affected by significant variations
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CONTACTS

online

www.bestintable.com https://linktr.ee/bitbestintable

mail

info@bestintable.com

phone

+39 0341201313

address

BIT srl - Via Leonardo da Vinci, 15
23900, Lecco (LC) - Italy

social

in linkedin.com/company/bestintable

instagram.com/bestintable special thanks
P pinterest.it/bestintable photo - Ezio Manciucca
© tinyurl.com/spotify-bestintable print - Grafiche Cola Lecco




ogni cosa é fatta per tornare, e noi siamo sempre il risultato di incontri gia avvenuti. Il passato
e parte del nostro presente tanto quanto il nostro futuro sara parte delle nostre azioni odierne.
E se davvero siva sempre per fare ritorno, & tempo di fare le scelte che vorremmo rivedere domani...

everything is made to return, and we are always the result of encounters that have already occurred.
The past is as much a part of our present as our future will be a part of our actions today. And if we truly
always go back, it's time to make the choices we would like to see again tomorrow...





